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 خطبة عيد الأضحى المبارك 

   наурбКПроповедь Праздника        قصة سارة والجبار
 رُبَـكَْ أهُ الل- رُبَـكَْ أهُ الل- رُبَـكَْ أهُ الل- رُبَـكَْ أهُ الل- رُبَـكَْ أهُالل
 .رُبَـكَْ أهُ الل- رُبَـكَْ أهُ الل- رُبَـكَْ أهُ الل- رُبَـكَْ أهُالل

ا، نَِالمَعَْ أِاتئَيَ سنْمَِا ونَسِفُنْـَ أِوررُشُ نِْ مهِاللِ بُوذعُنَـَ، وهُرُغِغْتَـسْنََ وهِيْلَِ إُوبتُنَـَ وهُرُكُشْنََ وِيهدِهْتَـسْنََ وهُدُمََْ نحهِلِ لدَمَْْ الحنإِ
 لاََ وهَُ لَيلثَِ ملاََ وهَُ لَيكرَِ شَ لاهُدَحَْ وهُ الللاِ إهَلَِ إَ لانَْ أدُهَشْأََ، وهَُ ليَِادَ هلاََ فلْلِضُْ ينْمََ وهَُ للضُِ ملاََ فهُ اللدِهَْ يـنْمَ

 ءٌىَْ شهِلِثْمَِ كسَيَْ، لءٌىَْ شهُنِْ ملحَنَْ يـلاََ وءٍىَْ شِ فيلَُ يحلاََ وءٌىَْ شهُهُبِشُْ يلاََا وئًيَْ شهُبِشُْ يَ لابيَ رلَ، جهَُ لدِ نلاََ ودضِ
 هُُيببِحََ وهُيفِصََ وهُوُلسُرََ وهُدُبَْا عدًمَُا محنَنِيُعَْ أةَرقُـَا ونَدَِائقََا ونََيمظِعََا ونََيبـبِحََا ونَدَيَ سنَ أدُهَشْأََ، ويرُصِبَْ الُيعمِ السوَهُوَ
  .ِيمظِعَْ اليلِعَْ الهِى اللوَقْتَـِي بسِفْنَـَ ومُْيكِوصُ أنيإَِ، فهِ اللَادبَِ عدَعَْا بـمأَ. هُلَسَرَْ أٍولسَُ رلُى كلَعََ وهِيْلَعَ مَلسََ وهُى الللصَ

Аллаh превыше всего! Аллаh превыше всех недостатков! Нет подобия у Аллаhа! Мы 
восславляем Аллаhа. 

Хвала Аллаhу! Мы возвеличиваем Его, молим Его о помощи и прощении, мы признательны 
Ему, и мы просим всегда наставлять нас на праведный путь, и мы каемся Аллаhу в наших грехах. 
Мы просим у Аллаhа защиты от зла греховных страстей и наших скверных деяний. Кого Аллаh 
наставил на Истинный Путь, того никто не введет в заблуждение, а кому Аллаh не дал быть на 
Истинном Пути, того уже никто не сможет исправить и повести верным путем. 

Я свидетельствую, что нет другого Создателя, кроме Одного-Единственного Бога, Который 
Един и Неделим и нет подобного Ему и нет сотоварища у Него. Он вечен и не нуждается ни в ком 
и ни в чем, нет у Него жены и детей. Аллаh превыше любых недостатков и нет похожего на Него, 
и Он не подобен ничему. 

Всевышний Творец не похож ни на что, Он превыше всех недостатков, не занимает места в 
пространстве, не имеет образа, вида, строения, формы, объема, границ, направлений, 
местоположения. Он существует без места, Он не вселился в этот мир, не вселился ни в кого, и не 
отделяется от Него ничего. Нет ничего подобного Аллаhу, Он Всеслышащий и Всевидящий. 
Аллаh создал ʻАрш не для того, чтобы сесть на него, а чтобы показать Свое Всемогущество! 
Аллаh был вечно без начала, и не было места. Он создал место и не вошел в него. 

И я свидетельствую, что наш господин Мухаммад – Пророк и Посланник Аллаhа, он – самый 
любимый из всех созданий Аллаhа. Пророк Мухаммад избранный и лучший из всех Пророков и 
Посланников. Он тот, кого Аллаh послал указать нам путь добра, счастья и спасения. Мы просим 
Милостивого Творца ещё больше возвысить степень Пророка Мухаммада 1صلى الله عليه وسلم, даровать ему ещё 
больше величия, почёта и благословения. И мы приветствуем всех Пророков и Посланников и их 
достойных последователей. 

В это благословенное утро я обращаюсь ко всем – будьте богобоязненными! 
Это значит получите религиозные знания от достоверных учителей и соблюдайте Шариʻат. 
Соблюдайте не только в праздник, но и в будние дни, соблюдайте всегда и везде. И приходите 

на пятничный Намаз, чтобы послушать проповеди и набраться сил, духовных сил на целую 
неделю. 

Аллаh Всевышний сказал в Священном Курʼане (Сура «Ат-Тагабун», Аят 13): 

َه لا إله إلا هو وعلى الله فـليتـوكل المؤمنونالل﴿ ُ َِ ْ ُ َْ ِ َ َ َ َُْ َ ِ ِ َِ َ ُ  َ َ﴾ 
Это означает: «Аллаh – нет другого Творца, кроме Него, и пусть на Него уповают верующие». 

Помните, что любое движение и покой происходят только по Воле Аллаhа! 

                                                 
 выражение «Салляллаhу ‘аляйhи уа саллям» – просьба к Аллаhу даровать Пророку Мухаммаду ещё больше – صلى الله عليه وسلم 1
милости, благословения и почёта, а также сохранить его общину от того, что его беспокоило. 
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Одним из примеров великого терпения, покорности и упования на Аллаhа является Пророк 
Ибраhим صلى الله عليه وسلم который, стремясь выполнить повеление Творца, уложил своего любимого сына, 
чтобы принести его в жертву, но Аллаh заменил жертву, ниспослав из Рая жертвенного барана, и 
это – стало Законом в жертвоприношении. 

В это благословенное утро поведаю вам историю о жене Пророка Ибраhима – Саре, которая 
была мусульманкой. Пророк Ибраhим со своей женой Сарой переехали из Шама в Египет. Тогда в 
Египте правил жестокий правитель, насильник злодей, который насиловал красивых женщин.  

А Сара была одной из самых красивых женщин мира в то время. И когда Пророк Ибраhим 
пришел на эту землю, о необычайной красоте Сары очень быстро сообщили правителю. Он 
пригласил к себе Пророка Ибраhима и спросил: «Кто эта женщина, которая пришла с тобой?» 

Он понял, что правитель имеет злое намерение, и если он скажет, что она его жена, то злодей 
убьет его и заберет себе Сару. Аллаh наделил Пророка Ибраhима мудростью и даром предвидения. 
Он ответил, что она – его сестра, имея в виду: «сестра по Вере», и его слова это правда. Все 
Пророки правдивы и никогда не лгут, в том числе и Пророк Ибраhим. Тогда правитель подумал, 
что Сара не замужем. И он велел привести Сару в его дворец. Сара сделала омовение Ууду, и это 
указывает на то, что Ууду было до общины Пророка Мухаммада. Сара сделала Ууду и 
помолилась, прося у Аллаhа защитить ее, чтобы правитель не причинил ей вреда. И затем она 
пошла к правителю во дворец. Когда он увидел ее, был пленен ее красотой, он протянул руку к 
ней, чтобы трогать ее, но в тут же он был поражен тем, что его рука застыла, и он не мог шевелить 
ею. Правитель сказал ей: «Попроси Аллаhа избавить меня от этого, и я не причиню тебе вреда». 
Сара попросила Аллаhа освободить правителя, и его рука вернулась в прежнее, нормальное 
состояние. Но этот скверный человек не остановился и не отказался от своей похоти и снова 
протянул к Саре руку. И опять был поражен – его рука окаменела ещё сильнее, чем в первый раз. 
И снова он стал просить Сару молить Аллаhа за его спасение, и обещал не причинять ей зла. Сара 
сделала Дуʻа, и по Воле Аллаhа рука правителя вновь стала здоровой. 

И только в третий раз он понял и прекратил попытки прикоснуться к ней, и отправил ее домой. 
Вернувшись она рассказала Пророку Ибраhиму, что Аллаh защитил её от козней неверующих! 

Аллаh Всемогущий сказал в Священном Курʼане (Сура «Ат-Тагабун», Аят 13): 

َالله لا إله إلا هو وعلى الله فـليتـوكل المؤمنون﴿ ُ َِ ْ ُ َْ ِ َ َ َ َُْ َ ِ ِ ِ َ َ ُ  َ َ﴾ 

Это означает: «Аллаh – нет другого Творца, кроме Него, и пусть на Него уповают верующие». 
Поистине, вера, соблюдение, терпение и упование на Аллаhа – это залог успеха для каждого из 

нас. 
Прошу у Аллаhа прощения грехов для нас с вами. 

 .هذا وأستغفر االله لي ولكم

 
Вторая Проповедь 

َ الأةُلَصِ      Связь с родственниками ِامحَرْْ

ُالله  أكبـر ُ َ ْ ُ الله أكبـر -َ َ ْ َ ُ - الله أكبـر ُ َ ْ َ ُ - الله أكبـر ُ َ ْ َ ُ - الله أكبـر ُ َ ْ َ ُ  - الله أكبـر ُ َ ْ َ ُ -الله أكبـر ُ َ ْ َ ُ   
ْالحمد لله ثم الحمد لله، الحمد لله الواحد الأحد، الفرد الصمد، الذي لم يلد ولم  َْ ََ َْ ِ ِ ِ ِ ِ ِ ِ َِ َ َ َ َ  ِ ْ َْ َْ ْ ِ ِ ِ َِ   ُ ُ ُْ ْ ْْ ْ َيولد ولم يكن له كفوا أحدُْ ْ َ َُ ً ُ ُ َُ َُ َْ َ ْ .

والصلاة والسلام على سيدنا محمد وعلى ءاله وصحبه الطيبين الطاهرين، وأشهد أن لا إله إلا الله وأشهد أن  َ َ َ َُ َُ َ َ ُْ َْ َ َ َ َ َُ َ  ِ  ِ َِ َ َ َ َ َْ  َ َِ ِ ٍ َِ ِ ِِ ِْ َ َ َُُ َ َ 
َمحمدا رسول الله صلوات ربي و  ََ َُ َ َ ِ ُ ُ ً  َسلامه عليه وعلى ءاله وصحبه الطيبين الطاهرينَُ َِ  ِ َِ ِ ِ ِ ِ ِْ َْ َ ََ َ ََ َ ُ ُ َ. 

Мы возвеличиваем Аллаhа! Аллаh превыше всего, Он превыше всех недостатков! 
Мы восславляем Аллаhа, за все блага, которые Он даровал нам. И мы просим ещё больше 

возвысить степень почёта Пророка Мухаммада. Призываю всех к богобоязненности. 
Аллаh Всемогущий сказал в Священном Курʼане (Сура «Ан-Ниса», Аят 36): 
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ًْواعبدوا الله ولا تشركوا به شيئا ﴿ َ ِِ ُِ ْ ُ ََ ََ  ُ ُ ِ وبالوالدين إحسانا وبذي القربى واليتامى والمساكۖ◌ْ َِ ََ َ َ َ َْ ْ ْ ْٰ َٰ َََ ْ ُ ِ ًِ ْ ِْ ِ َ ِ ِين والجار ذي َ ِ َ ْ َ ِ
ْقربى والجار الجنب والصاحب بالجنب وابن السبيل وما ملكت أيمانكم ْال ُْ َُ َ َ َ َ َْ َْ ْ ْ ْْ َ َ َ َِ ِِ ِ ِ ِ َِ ُ َِ ُ ِ ٰ ُ◌ۗ  

ًإن الله لا يحب من كان مختالا فخورا ُ َ ً ََ َْ ُ َ َُ َ  ِ  ِ﴾ 
Это означает: «Поклоняйтесь Аллаhу и не приобщайте к Нему соучастников. Проявляйте 
доброту к родителям, родственникам, сиротам, беднякам, соседям-родственникам и соседям, 
с которыми вас не связывают родственные отношения. Будьте добрыми к находящимся 
рядом спутникам, странникам и тем, кто находится в вашем подчинении и иждивении. 
Воистину, Аллаh не любит гордецов и бахвалов». 

Поистине, Священный Курʼан побуждает быть добрыми к родителям, добиваться их 
расположения и одобрения. И Пророк Мухаммад صلى الله عليه وسلم настаивал на этом. 

И еще одно великое качество – это сохранение родственных связей. 
Призываю вас использовать время этого благословенного дня, а также дней месяца Зуль-

хиджа, проводя в добрых делах, не упустите такую прекрасную возможность. Ведь покорность 
Богу дает большие преимущества, явные и скрытые блага, это – секрет успеха и благополучия, это 
свет и благодать. Пророк Мухаммад صلى الله عليه وسلم сказал: 

ْمن" ُرهَ سَ ُمد االلهَ ينَْ أ  ِي عمرِ فُ ُ  "هُمَحَِ رلْصِيَلَْ وهَ اللقِتيَلَْ فـِوء السةَتَيَْ مهُنَْ ععَفَدْيََ وهُقَزِْ رهَُ لعَسوَيُـَ وهُِ
Это означает: «Кто желает, чтобы его жизнь была долгой, благодатной, жить в достатке и 
изобилии, и сохранить себя от плохого конца, пусть будет богобоязненным и поддерживает 
родственные связи». 

И ни в коем случае не попадайтесь в сети шайтана, который наущает: «Не посещай тех, кто 
обидел тебя» или «Не посещай тех, кто перестал общаться с тобой», под предлогом взаимности. 
Ведь это причина лишений и отдаления от своих близких. Пророк Мухаммад صلى الله عليه وسلم сказал: 

َليس الْواصل بالْمكافىء ولكن الْو" َ ِ َِ ُِ َ ِ ُ ِ َ ْاصل من وصل رحمه إذا قطعتَْ َ ََ َ َ ِ ُ َ َ َِ َ َْ َ ِ" 
Это означает: «Сохраняет родственные связи – это не тот, кто отвечает взаимностью, но 
тот, кто сохраняет родственные связи, когда с ним их прервали». 

Это означает, что поддерживать отношение с родственником, который не держит связь с вами, 
имеет большую степень, чем поддерживать отношение с родственником, который общается с 
вами, так как это проявление высокой степени культуры человека. 

Следуйте примеру Пророка Мухаммада صلى الله عليه وسلم в нравственности, в морали. Украсьте свои 
поступки – следуя учению Курʼана. Боритесь с гневом при помощи терпения, боритесь с 
невежеством при помощи последовательности и мудрости. И если вам причинили зло, ответить на 
это нужно прощением и добродетелью. И если ваши родственники перестали общаться с вами, то 
вы в ответ сделайте наоборот – поддерживайте с ними отношения и общайтесь с ними. Все это 
объединяет нас, наши сердца, и это изменит наше общество к лучшему, с помощью Творца. 

Дорогие мусульмане! Через три дня – 24 августа Украина отмечает День независимости, мы – 
мусульмане Украины – это часть украинского народа. И мы желаем блага, как себе, так и другим, 
желаем процветания Украине, работаем и трудимся во благо, и стремимся своей культурой 
обогащать культуру всего общества. Пусть будет мир в Украине, и чтобы каждый из нас 
занимался своим полезным делом. 

Поздравляю вас всех с Великим Праздником Курбан-Байрам и прошу у Аллаhа всегда даровать 
счастье и радость от встреч в таком месте и в таком обществе. 

Дай Аллаh всем нам с вами достойно и наилучшим образом отпраздновать этот Праздник, 
поднять и укрепить свой духовный уровень, и встретить много праздников в покорности Аллаhу. 
Поистине, праздник – это когда человек соблюдает Повеления Творца и не совершает грехов. 

Пусть Аллаh дарует нам собираться в мечетях не только два раза в год, но и каждую пятницу, а 
также на другие Намазы, Проповеди, религиозные уроки и события. 

Пусть с каждым годом наше с вами соблюдение будет лучше и лучше 
Просим Аллаhа даровать мусульманской общине защиту от вреда шайтана и угнетателей. 

Чтобы нас не поглотила смута и чтобы мы не впали в уныние. 
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Пусть каждый из нас поддерживает братьев и сестер в трудностях. 
И пусть каждый из нас будет благодарным Аллаhу всегда и везде. 
Дорогие мусульмане! Жертвоприношение это – Сунна по мазhабу имама Аш-Шафиʻи и 

Уаджиб в мазhабе имама Абу Ханифа для тех, кто в состоянии. Одного барана режут за одного 
человека, а быка или верблюда – за 5 или 7 человек. Возраст животного имеет значение, для 
Курбана годится годовалый баран или овца, двухгодовалые козы, коровы – старше 2 лет, 
верблюды – старше 5 лет. 

Треть мяса жертвенного животного раздается бедным как милостыня, другая треть раздается в 
виде подарка, а оставшаяся треть остается семье. Запомните, что ничего от жертвенного 
животного не продается! 

Дорогие мусульмане! Нельзя поститься в день Праздника и в следующие 3 дня Ташрик, так как 
эти дни для еды и питья. 

Также напоминаю о том, что, начиная с Утреннего Намаза дня ʻАрафат и до Намаза ʻАср 
последнего дня Ташрик – после каждого Намаза нужно читать Праздничные Такбиры: 

ُالله أكبـر َ ْ َ ُ  ،ُالله أكبـر َ ْ َ ُ ، َلاِ إهَلَِ إلاالل ُاللَ وهُالل،رُبَـكَْ أه ُللَِ ورُبَـكَْ أهِدُمَْْ الحه ، 

ًالله أكبـر كبيرا والحمد لله كثيرا( ًِ َِ َ ِ ُ ْ َ َْ َ ِ ُ ْ َ َ وسبح،ُ ُْ ًان الله بكرة وأصيلاَ ِ ََ ًَ ْ ُ ِ لا إله إلا ا، َ ََ ُلله وحدهَ َ ْ َ ُ ،صدق وعده ُ َ َْ َ َ ُ ونصر عبده،َ َ َْ ََ َ َ، 
ُوأعز جنده  َ ْ ُ َ ُوهزم الأحزاب وحدهََ َ ََ ْ َْ ََ َ ْ َ ُ لا إله إلا الله،َ َ  َ ُولا نـعبد ،َ ُْ َ َمخلصين له الدين، ولو كره الكافرون، ُاهيِ إلاِ إََ ُِ َِ ْ َِ َ َْ ََ َ  ُ َ ِ ُْ( 

  : َالقََ فـيمِرِكَْ الهِيبَِى نلََ عمِلاَالسَ وةِلاَالصِ بمْكُرَمََ، أٍيمظَِ عرٍمْأَِ بمْكُرَمَْ أهَ اللنَّ أوْامُلَْاعوَ
إن الل﴿ َه و ُته يكَئِلاَمََ ُ َلون عصََ َ َلبيى الن َ يا أِ يـها الَ َ َِين ءذ ُامنَ ْ صلواْواَ  َه ويْلََ عَ سلِ ِ تسلْوامَُ ْ   ﴾ًيماَ
ـهم صلالل َ ُمَُى محلََ عَد و َُال محَى ءلَعٍَ َمد كِ ٍَما ص َت عيْلَ َيم وِاهرَبْـِى إلََ ِال إَى ءلَعََ َِك حمنِ إ،َيمِاهرَبْـِ َِيد مجَ َـهم بالل. ٌيدٌ  ِْارك ُ
َمد وَُى محلَعَ ٍ ََُال محَى ءلَع َمد كِ ٍَما ب َاركت عَ َ َيم وِاهرَبْـِى إلََْ ِال إَى ءلَعََ ِيم إِاهرَبْـِ َِك حمنَ َِيد مجَ َيد، يـٌ  : َالىعََ تـهُ اللُولقٌُ

ٌيا أيـها الناس اتـقوا ربكم إن زلزلة الساعة شىء عظيم ﴿ َِ َ ٌَ ْ َ ِ  َ ََْ ََ  ِ ْ ُ  ُ  ُ َ ْيـوم تـرونـها تذهل كل مرضعة عما أرضعت } 1{َ َ ََ ْ ََ  َُ ٍ ِ ْ ُ ْ َ َُ َ ْ َ ََ ْ َ
ُوتضع كل ذات حمل حملها وتـرى الناس سكارى وما ه َ ُ َ َ َُ َ ََ َ َ َ َ ََ َ ْ ٍْ ِ َ  ُ ٌم بسكارى ولكن عذاب االله شديد َ ِ َِ ِ َ َ َ  َ َ َ َ ُ ِ}2{﴾  

ِـهم إالل  َنا دُ َعون ْ َاك فَ َب لجِتَْاسَ ر اللفِْاغَ ف،اََاءنعَُا دنَْ َـهم لِ    ،ارَِنمَْ أِا فيََافـنرَسْإَِا وََوبـننُُا ذنَُ
ْـهم اغالل  ِفر لُ َين ونِمِؤْمُلِْْ َات الأنَمِؤْمُْالَ ْ ِاء ميَحِْ ْهم نْـِ َالأوَُ َة وََسنَا حيَنْـ الدِا فيَِاتنَا ءَبـنَ ر،ِاتوَمْْ َخرة حْ الآفيًِ َِ َة ونَسَِ َاب ذََا عَِقنً
الل،ِارالن ْـهم اج  َا هدَْلنعَُ ْاة مهُ ُ َين غدِتًَ َر ضيْـَ َين والَ  مضللاََ ِ    ،ينَُ
ْـهم اسالل  ْر عوتُـُ َ َامن رءََا وَِاتنرَْ ْ َما أهما َِفنْاكَا وَِاتنعَوِْ َ َِا وقننََ َا شر مَ  ُوفخَتََا نـَ .  
   .تَنَْ ألاِ إهَلَِ إَ لاهُلُا كنَنَـأَْا شنََ لحْلِصْأََ وينٍَْ عةَفَرَْا طنَسِفُنْـَ ألىَِا إنَلْكَِ تلاََو فجُرَْ نـكَتَحمََْ رمهُالل
اد اللبَعِ ِه إَ ن اللِ َه ي ْر بالمُأَْ َعدل وُ ِ ْ َان وسَحِْْالإَ ْاء ذي الَيتإِِ ِ ْى عن الهَنْـيَـَ وبىَرْقُِ ِ َاء وشَحْفََ َر وكَنْمُْالِ ِبغْالِ َظكم لعَِي، يَ ْ ُ ْلكم عَُ ُ 
ُذكرتَ  ُكرْاذ .َونَ ْه ال اللوْاُ َيم يظِعََ َركم وكُذَْ ْ ُكرْاشُْ َوه يُ َزدكم، وُ ْ ُ َفر لغَْ يـُوهرُفِغْتَـْاسِْ ْ َكم وِ ْ َْوه يجقُاتـُ َل لعَُ َكم من أْ ْ ِ ْ َْم مخرُِكمُْ ًرجا، ْ َ 
َ بخمْنُتْـأََ وٍامَ علكُوَ  .يرٍِْ

We congratulate all Muslims on the Holiday of Kurban! 
Tüm Müslümanları Kurban Bayramı ile kutluyoruz. Kurban Bayramı Mübarek olsun! 
Дорогие мусульмане! Поздравляем всех вас с Праздником Курбан-Байрам! 


